
49.

P e s t e i l  vasárnap junius 1 8 k-í_“ 1 8 3 * .

M e g j e l e l t  t á r s á v a l  e g y ü t t  h e t e n k é n t  k é t s z e r  v a s á r n a p  é s  c s ü t ö r t ö k ö n .  F é l  é v i  d i j j a  
h e l y b e n  k é p e k k e l  5 f t  b o r i t é k t a l a n u l ;  p o s t á n  6 £t.  p e r g ő b e n .  B u d a p e s t i e k  é v n e g y e ­
d e n k é n t  is v á l t h a t n a k  p é l d á n y t .  A ’ f o l y ó i r a t n a k  e g y e s  s z á m a ,  v a g y  k é p e  12 k r .  p . p .

E L B E SZ É L É S.

A’ szemüveg*.
I .

E j ,  ej ! no , már ki h itte  Tolna e z t?
KOVÁCS PÁC.

F. s z t i k  o e g y  ifjúnak karjai köztt csiiggött, ki ő t hevesen öleié. 
A z ajtó éppen azon pillanatban n y ilék -b e , ’s S z á l k a  y  B á l i n t ,  
az ötvenedik évét már rég  túl haladt öreg  ur . szájtát.va, ’s nagyot 
je len tő  szeraineresztéssel, a’ kilincset inég mindig kézen tartva —  lön 
tanúja a’ néma jelenetnek  unoka öcscsével együtt, az ifjú B á l i n t t a l .  
’S  mi m ég ezen felül az öreg  Szálkayt leginkább in g e r lé , az va la , 
h ogy  E sztike (k i o lly  n yájason , mint tüzes fiatal lánykáknál sz o k á s , 
’s o lly  forrón ölelé-ineg az ifjút) a’ tanúk jelen léte  m iatt éppen nem  
jö tt zavarba, és vendéglátói öröme csak annyiban lön m elegebbé ’s  
érzékenyebbé, m ennyiben tudniillik a’ már gyakrabban látott ’s tán 
untt öreg  ur m ellett eg y  ifjúnak érdeklőbb tek intetét szem lélheté.

A z öreg Szálkay je len leg  Pestről érk eze tt, ’s ügyvédi ok levelet 
nyert unokaöcscsét kiváná bemutatni; de csudálkozása, ’s tán ingerült­
sége  leköté n y e lv é t , és szóhoz nem jö h e tv é n , kénytelenitteték  az 
i f j  ú B á l i n t  m ost már ön m agát bemutatni a’ folyvást vidor arczú 
leányk ának , hogy a’ kelleténél hosszasb ’s könnyen nevetséget szül­
hető pauzát m egtörje. V égre lecsillapult az öreg Szálkaynak is né­
miképp tüzbe hozott v é r e , és szive lassabban dobogván , előbbre lé ­
p e tt , ’s  c sa k , miután eg y  kézcsókkal ajándékozá-m eg fiatal öcscse a’ 
házi k isasszonyt (m ellyet ez nem látszék nem kedvesen venni) lebbent- 
le  végre nyelvének hegyéről a’ szó több utána hebegett szó v a l, m el- 
ly ek et minden csinjok m ellett is nevetségesekké tön az előadás. D e  
k i is várhata Szálkay urtól szép és nyájas b eszéd et, midőn m ég el 
sem  tűnik jóform án az eg y ik  átkos p illan at, már azt m ásik is követi, 
m elly  őt egyiránt boszontja. ’S  ha az á l l , h ogy  a’ leirt je len et nem  
kedves hatást tön b e lse jére , ’s  hogy tán némi oka is van arra nehez-
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te llic ln i: akkor bizonynyal (csak vall juk-m eg igazán) inkább szánnunk, 
mini nevetnünk kellene szegény  S z á lk a y t, annyival is inkább, m ivel 
'kxü/ő. ha^isza., múltán. 'guúftíSitJjftíí. hfuiitiu tls. ibíüi, k'fsjkJ/tíní.. , me/iyér 
öregek iránt szoktunk m utatni; —  ’s alig vette  volna jó  sz ív v e l, ’s 
hagyta volna rovatlanul, ha azon fiatal u r , k i az im ént nyájaskodék  
E sztik ével, kaczajra nyitja m osolygó ajkait. —  E’ kellem etlen álla­
potban vala mind addig S zá lk a y , m ig a’ m ellékajtón belépő mama őt 
nem idvezli, ’s  ama boszontó uracsot, ki E szükének  majd kezére majd 
arczára minden tartózkodás nélkül szórá csókjait, mint — (csak néz­
ze az em ber!) —  ön fiját be nem mutatja. —

,K i várt. volna már ennyi kínzást eg y  fiatal leánytól4 —  gondola  
magában Szálkay ur, k inek arczát, m cllyet már csaknem sárgaság Ie- 
pe , a’ legélénkebb szin boritá a’ leghirtelenebb változással. Erzé azon­
ban m o s t , hogy szive szabadabban v e r , ’s lélekzete is könnyül. ’S  
ki volt m ost beszédesebb, mint ő '( ki mulattatá Ínyére a’ nagyságos 
m am át, mint csak egyedül ő?

.A h  —  jeg y zé-m eg  titkon Z e n y  é r y-nének —  m int m egköny- 
nyitheti az embert egy  szó , m elly  illy tisztes asszonyságnak ajkairól 
ered! Valóban az a’ fiatal huszártiszt, mint az im ént é r té in , nagysád  
íija , m ondhatom , nem k is zavarba e jte t t ! —  N o  de úgy van a z : 
ki mit f é l t , azt őrzi.4

íg y  végző lassúdon beszédét S zá lk ay , ’s Zenyéryné ajkain titk os  
m osoly leb eg ett, m elly elég  volt arra, hogy  az üreg ur keblében több 
és magosabb rem ényt gerjesszen.

Már m ost tehát minden rendén v o l t ; ’s m ig az ifjú Bálint. E sz ­
tike pillantatain szen d erge, ’s közben-közben enyelge i s ,  mit bátyjá­
nak tüzesen forgó szem ei ’s kem ény tekintete már sokalni is látszának, 
elm últ a’ dél ,  ’s  látogatóink kéz-csókjokat adva —  eltávoztak.

K ora árvaságra jutván az ifjú S zá lk a y , zsenge éveit nagybátyja , 
a’ már em lített ö reg , á p o lá , ’s felnevelte gonddal és épségb en , m i­
ként. ifjú leány m osolygó virágait. P esten  m iveié m agát leg in k áb b , 
’s term észeti vidor de nem csípős sze szé ly e , m elly  csaknem  minden 
szavában ’s tettében in u tatkozék , minden jelesebb társaságban m eg- 
szerzé je lenetének  k ed v esség ét, ’s a’ társalkodói csiu és ügyesség  rit­
kán hibázott. Szive m ég szabad v o lt , noha eg y  pár k ék  szem  már 
több Ízben kezdé nyugalm át zavarni; m ert hol a’ kék  szem ek barna 
fürtök közül ragyogtak  e lé b e , ott részéről a’ hódulás nem vala teljes, 
m inthogy a’ leányt előtte legérdekesbbé tudá tenni —  a’ kék  szem  
és szőke haj. Gyakran el-el-gondolkodék azon idegenkedésen , m ely- 
lyel a’ barnák iránt v iseltetett: de ezen antipathiának valódi okára 
soha sem juthatott. P edig barátja aligha minden alap nélkül nevette- 
té -m eg  néha abbeli észrev éte lév e l, hogy  azon korosabb hajadonnak
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i s ,  ki az útclleni ablakból olly  szerelm esen kacsingatott reá , holló 
sziníí haja volt. íg y  lön , h ogy  bár m illy pompában tündöklők is a’ 
sötét barna hajfürt valainelly  hölgynek m árvány homloka a latt, előtte  
az kevés érdekli v o lt ;  de vonzalma annyival nagyobb lön a’ szők ék ­
hez. K i csudálhatja t e há t , ha E sztike em lény-szem eivel szőke fényű  
bájával, ’s  arezának k ifejezhetlen k e llem év el, mélyebben voná m agá­
ra az ifjú llálintnak (igyelm ét. M it e ’ szerint Pesten a’ leány-özön- 
ben föl nem lelt, kis városban (hol je len leg  nagy bátyjánál tartózko­
dók) gondoló fó lle lh etn i, tudniillik életének  szerencséjét. D e e’ v é le ­
m ényét tán- inkább bátyjának határozata e r ő s ité ; kinek javai mind 
Bálintra n ézn ek , ha tanácsát mindenkor k ö v etv én , teljesiti akaratját, 
m elly  abból ál l t ,  h ogy  nőjét szülőföldjén k eresse , ’s mint nagy- és  
szép-apja tev én ek , igyekezzék  azt itt fel is lelni. D e  e ’ felől kész volt 
az öreg  urnák vigasztaló szózata , ha öcscse erre vállait kezdé vono- 
gatni. —  Elhatározó végre m agát, ’s azon volt, hogy bátyjának min­
denben kedvére legyen.

( Fulytalásu következik.)

ORSZÁG- ’S KÉPISMERTETÉS.

iV larfa-Jlfostra  t á j - r a j z a ,
é s  n e v e z e t e s s é g e i .

( l e g e d

Leginkább tündöklőitek akkori időkben minden egyéb  rendek 
között a’ Paulinusok , és különféle kegyelm ek re m éltattak a’ legha- 
talmasb országlóktól. — I-ső K ároly több Ízben nyilvánositá irántok  
kegyelm ét leginkább azon okból, h ogy  csendes magányukban ajtatosság  
és hasznos kézi munkák folytatásával tö lték  napjaikat.

I-ső L ajos k irály, a’ in. nostrai Paulinusok kolostorának alapitó­
ja , annyira kedveié őket, hogy Visegrádról ajtatosság, id ő , és kedv- 
tö ltés okáért, a’ 111. nostrai Paulinusokat gyakran meglátogató; sőt azon  
szándékát is nyilvánossá tévé e lő tte k , h ogy  ha a’ Mindenható sze­
rencsésen vezérlendi vissza seregét a’ V eneták ellen készült had b ól, 
sz. P ál első rem ete testét a’ nostrai kolostornak ajándékozza. —  Kein  
kevesebb tisztelettel és szeretettel v iselteték  a’ nostrai Paulinusok  
iránt E rzséb et, L ajos király h itese , ki boldogult férjének lelkét az 
ottani szerzetes atyák foganatos könyörgésükbe ajálván a’ s z o b i  
vámot (akkor Zóób) kolostoruk javaihoz csatoltatá; mint ez k itet­
szik Zsigm ond királynak V isegródon költ helybenhagyásából 1388 -  
dik évben. —  H asonló indulattal viseltettek  irántok Zápolya J á n o s , 
Corvin M á ty á s, 111-dik és IY-dik Ferdinand, L cop o ld , és Eerenez

a
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császár , ki 1765-ben halt-m eg , —  az ország nagyjaiból pedig
K u n t h  M ik lós, m agyar ország n á d o r a —  T h á r  A lb e r t , kunok fő  
ispánja, ki azután a’ Paulinusok rendébe avattatott —  S z é c h e n y i  
g r ó f —  P  e r é n y i  P éter —  gr. N á d a s d y  P e r e n  e z  ország b í­
ró ja , N á d a s d y  L á  s z l ó  Csanádi püspök, ki a’ sok  értékű oldal- 
oltári sz. Pál képét festeté a’ nostrai templom szám ára , —  és M  a r- 
t i n u s i u s  (k i U lisenovich-nak is neveztetett) Paulinusból n. váradi 
m egyés püspök , királyi k incstárnok , esztergom i é r se k , Zsiginond  
király n ev e lő je ; —  ki mind azon várm egyét, m ellyek  erdély határ­
vonalától a’ T iszáig  terjed n ek , cardinalisi süveggel együ tt nyerte ju ­
talmul. Mind ezen pártolások és m éltatások következése az lön , hogy  
közdicséretre m éltó férjíiak tíindöklottek a’ Paulinusok rendében a’ 
h it , közjó, kiváltképpen pedig a’ m agyar litteratura terjesztésére néz­
ve. —  K ülönösen a’ nostrai kolostorból következő férjíiak nevezete­
sek  a’ miveltebb világ előtt: —  B á t h o r y  L ászló F eren cz , ki leg ­
első  forditá a’ szent bibliát honi nyelvre —  T h ö r ö k  M á té , k i a’ 
mohácsi ütközet után a ’ T örököktől elfogatott (ezért nevezteték T h ö -  
röknek), és tizenhat évi súlyos rabsága után hazájába visszatérvén az 
ú gy  nevezett „pószm ány körtvély“  tenyésztését Boszniából hozott faj 
utón első kezdé m agyar h o n b a n ;—  B r a t i c l i e h  Sim on, a’ rendnek  
akkori fő korm ányzója, k i M axiim ban ausztriai fő v e z é r t , midőn a’ 
győztes T örök ök  elől Hatvan felé futarnodott, seg ítsége és tanácsa 
által a’ veszély  é s  halál karjaiból kiszabadító —  későbben srnyrnai 
és zágrábi püspök —  B o r k o v i c h  M árton , k i a’ rend k ezd etét, 
és viszontagságait 1663-d ik  év ig  öszveszedte, é s  I-ső Leopoldnak aján­
lotta Bécsben , —  1686-ban kalocsai püspöknek n ev ez te te tt-k i, —  
m eghalt 1 687 -b en , közhasznú életének 91-d ik  évében; —  g ró f E s ­
t e r h á z y  I m r e  esztergom i érsek , és E s t e r h á z y  P á l ,  pécsi püs­
pök. —  D e  a’ m agyar litteratura egére is örök fényű csillagzatokat 
tűzött M . N ostra a’ keblében táplált szerzetes atyák rendéből. —  
N év szerint: —  S z e n t g á l t ,  k i Bourdalou-tfrancziából honi nyelv­
re  fordította —  V i r á g  B e n e d e k e t ,  H orácz m agyarázóját —  
A l e x o v i c s - o t ,  a’ m agyarok M assilonját —  V e r s e g h y - t ,  a’ 
derék philologot —  A n y o s - t  a’ lyricai kö ltőt — T r s z t y á n s z -  
k y  — t , —  és  O r d ó d y  P á lt , k it mint utósó helynököt (vicarius) 
„M aria völgyében44 ért a' rendnek eltöriiltetése II-dik József alatt.

M . N ostrán a’ Paulinusok hajdani kolostora, a’ derék k ét tornyos 
templommal e g y ü tt , most is fen n -á ll, m ellyet nyári hónapokban nagy  
számmal látogatják az ajtatos bűcsűjárók közel és messzebb v id ék ek ­
ről. —  V astag bástya-falak környezik a’ k ét testvér-épületet, m ellye- 
ken több ágyű-ablak-nyilások szem lé lh e tek , honnan háborús időkben  
védelm ező magát a1 szerzetes gyülekezet. —  A ! kolostor egyátalján
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roppant épület, m ellynek fedele alatt egykor háromszáz Paulinus szer­
zetes élt. —  M ost a’ helybeli lelkésznek T . P i n t é r  A n t a l  urnák 
(a ’ romai rég iségek  és pénzek szorgalm as gyü jtögető jén ek , kinél IVo- 
stra történetéről és viszontagságairól is sok hiteles adat találtatik) 
—  a’ t. uradalmi szám tartónak , —  és az erdők fő felügyelőjének  
szolgál lakhelyül. —  B elül a’ fo lyosó  egy ik  részében ezen felirás 
olvasható

J ó b b r ó l :
„T crccn tenus ubi superis psallebat alum nus,

Nunc totidem videas hic ululare fe ras.
Huc adsis Pauli pubes , reparanda ru ina e s t ;

Auxiliatrices experiare m anus.“

B a l r ó l :
„Szecsini P racsul quondani N ostrcnsis Eremi 

T ris tia  busta v idens, haec gemebundus a it :
Hcu ! dolor e s t meminisse tűi Ludovice laboris 

En N ostrea  jacet glória , fama , decus !“  -—

M integy félórányi távulságra áll az igen  csinos alakú K ai var ia- 
h e g y , m ellyet B a l s c h a n  Paulinus szerzetes atya tulajdon költsé­
gein  építtetett. —  A ’ feszület K i z z a r d i műve. —  A ’ Kálvárián  
alul e g y  obeliszk szem lélhető , m ellyet tek . H onth  vm egye R endeiala- 
pitának az 1809-d ik  évben elhalt m agyar felkelt nem esek em lékére  
1836-ban pünköst hava 2-kán . M agossága m integy m ásfél ölre ter­

jed . —  E jszaki részén ezen felirás o lvash ató :

„H O N T  ’S T R Ó N T  V É D T E  N EM ES M AG Y ARO K  F Ö L K E L T I E ’ T É R E N  

H AM V A D N A K  V ÁN D OR ! K OR ’S S E B E K  Á L D O Z A T I.

M E N N Y E I S Z E N T  S Z E L L E M  ! K EG Y E D  Á R JA I L E N G JE N E K  E R R E ! 

S Z E N D E R E D É S Ö K  H E L Y E T  B É K E  L E B E G JE  K Ö RÜ L !“

D é l r ő l :  n

„N A G Y M É L T Ó S Á G Ü  S Z É K H E L Y I M A JLÁTH GYÖRGY 
s .  a . t . f ó i s p Án y , N Á D A SI TERSZTYÁ NSZKY SÍN D O R  
E L S Ő , N Y Á R E G Y H Á Z I NYÁRI ANTAL M Á SO D IK  A L -  '

ISPÁ N Y O K  KORM Á NY A  A L A T T , T E K É N T E T E S  N EM ES 

H O N TH  V Á RM EG Y E R E N D E I A L A P IT Á K  1836. É V I P Ü N K .

HAVA 2 -K Á N , AZ 1809. N E M E S I F Ö L K E L É S  E M L É K É R E  !“

Ö röm  környező egész v a lóm at, h ogy  kevés nap alatt illy  sok  
közérdekű , és a’ m iveltebb társas élet körében olly  igen m egkiván- 
tató ism eretek  birtokába ju th a ték , ’s csak azon gondolat könnyebbi- 
té  M aria-N ostra báj-vidékétől nehéz elválásom at, hogy  ennek m eg lá ­
togatásával is o lly  tárgyakról valék  szerencsés fe lv ilágosittatn i, m el- 
ly ek  honunk hajdankori történeteinek bővebb m egism erésére több o l­
dalú tekintetben alapul szolgálhatnak. n . — m l k i  V—i ól.
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H A Z A I HIRLELÖ.
S o m o g y i  l ó v e r s e n y .

A’ soniogy várm egyei lótenyésztő tá rs a s á g , ké t év óta fo ly ta to tt inunká- 
lodasanak szerencsés sike ré t lá tv á n , örömtelve tudatja  a’ tiszte lt közönséggel, 
hogy e. f. 1837-dik esztendőben is gyarapodott erővel fognak a’ lictcsi gye­
pen az adózók csikainak ju ta lm azása , ménesbeli lovaknak árverésen  vagy 
szabad kézből eladása és különféle versenyek m egtartatn i illy renddel :

A ugustus 14-kén kezdődik az á rv e ré s , és ta r t  e’ napon reggeli 9 órátul
d é lig , ’s  délután 2 órátid e s t ig , a ’ következendő verseny többi napján pedig 
mindig reggeli 9 órátul délig.

Aug. lö -k én . Az adózók csikaik köztti ju ta lm ak k io sz tá sa — m ellyre 420 
pengő ft. van kirendelve —  m egtörténvén, délutáni 2 órakor kezdődik az első 
verseny  u. m.

a .)  E l s ő  v e r s e n y e  a z  a d ó z ó k n a k ;  2 ang. m. 00 és 20 pengő fo­
r in tr a ;  fu th at é rtté  minden somogyi adózónak lova.

b .) 00 a r a n y o s  d i j ,  minden somogyi birtokosnak ugyan o tt nemzett 
nem telivér lo v a ira : 1 1 /2  ang. m. ism. 3e. 90  — 4e. 110 —  5e. 1 1 5 —■ Gc. és 
id. 110— k. 2 fontai kevesebb, idomított lovak 5 fontai több teherrel; bejelen­
tés 48 órával előbb.

c .)  Ö t ö d i k  v e r s e n y e  az adózóknak; 5/4 ang. in. 25 és 15 pengő 
fo rin tra ; feljebbi feltétel.

d .)  H á r o m  r e n d b e l i  k ü l ő n f o g a d á s o k ;  F este tic s  Miklós g r. és
Illés Ferecz —  Csapody Pál és Czindery László — C zindcry László és g ró f ,
Feste tics Miklós u rak  köztt.

Aug. 16-kán délután 2 órakor lesz a ’ második verseny u. m.
a .)  M á s o d i k  v e r s e n y e  a z  a d ó z ó k n a k ;  1 l/2 ang. ni. 50 és 25 

pengő fo r in tra ;  feljebbi feltétel.
b .)  Ö t v e n  a r a n y o s  d i j ;  fu that é rtté  minden a’ m agyar honban szüle­

te t t  nem t. v. l ó , ak árk i tu la jdona; 1 t /2 ang. m. ism. teh er és bejelentés 
mint feljebb.

c .)  C z  i n d e r  y -d  i j ; 10 arany, szegényebb sorsú  á ren d áso k , m esterem ­
berek, cselédek, ’s a 't .  szám ukra (kivéve a ’ lovász m estereket, és lovászokatj;
I l/2 ang. m. teherre  semmi tekin tet.

d .)  K ü l ö n  f o  g a d á s 0  k, Czindery L ászló és Feste tics Miklós — C sa­
pody P á l ,  Czindery László és g r. Festetics Miklós urak  között. —

Aug. 17-kcn délután 2 órakor ta rta tik  az utósó verseny u. m.
a .)  Harm adik versenye az adózóknak; 1 t /2 ang. 111. 40 és 20 pengő ftra  

—  feljebbi feltétel.
b .) F  e s  t  e t  i c s-G  e i z a -d  i j ;  50 ar. és 5. a r .  tétel. Az ajánló grófnak  ̂

k ívánságához képest a ’ m agyar honban szü le te tt minden lóra, mclly még Becs­
ben vagy Pesten  nem fu to tt ,  ak ár kié legyen i s ;  I t/a ang. 111. 3e. 90 — le .
110 —  5e. 115-—- 119 t. v. 10 fo n tta l; mén még két fonttal több teh e rre l; be­
jelentés ké t nappal előbb.

c .j  Negyedik versenye az adózóknak; 5/4 ang. 111. 30 és 15 pengő forin t­
ra  — feljebbi feltétel.

d .) 40 a r a n y o s  d i j  Somogybán nemzett minden lóra, mcllyek azonban 
sem telivér apától sem telivér anyától közvetlen nem szárm aznak ; 1 t/a ang. 111.
teher mint feljebb; bejelentés két nappal előbb. i
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e.} A’ s o m o g y i  s z c p n c m  á lta l a lap íto tt díj ez ú tta l áll IOO aranyat 
érő serlegbő l; —  1 * /a ang. ni. 3c. 9 5 — de. 125 —  5c. 130— (je. és id. 134 
k . 2 fonttal kevesebb tclieirel. U i-lovasok, bár nem is tulajdono-aik a ’ lovak­
n a k ; futhat crte  Somogy vármegyében szü le te tt ugyan oda való bii tokosnak 
nkárminö lova.

f .)  K ü l ö n  f o g a d á s ,  Feste tics Miklós gr. és Szegedi Sándor urak k iiz tt.
g .)  30 a r .  d i j ;  5/* ang. m. feltételek m int a ’ károm aranyos d ijná l, az 

ism étlést kivéve.
Múlt é \i  árverésen  közel 300 darab ló vala fel állítva : rem élhető , 

hogy ezen szám az idén szaporittatn i fog; é s ,  minthogy a’ kiállított lovak 
köztt mindenki kedve szerin t válogathat nagy városi, közép vagy kisebb nagy­
sá g ó , tanulatlan és k itan ito tt 14 m aroktul 17 m arkig való kocsis vagy paripa, 
tele és fe lv é rü , angol, arab vagy tisz ta  m agyar fa jú , nemesebb ’s közönséges 
lovak a t, ménesek és lovak tenyésztésévé alkalmatos m éneket, kanczákat és 
c sik ó k a t; — illendően fe lszóllittatnak minden renden levők , a’ ló -tenyésztést, 
és hazai ipart kedvelők , és kinek lovakra  sziikségök van , hogy ezen a’ múlt 
években m utatkozott köz részvétel és jő rend tartás által valóságos polgári 
ünneppé vált in tézet nevelésére es előm ozdítására megjelenésükkel és részvéte­
lükkel segédül legyenek.

A’ h e t e s i  gyep illy nevezetű helység és ns Somogy vgyében kcblezctt 
K aposvár mezővároshoz egy kis órányira fe k sz ik , hol az érkezendő vendégek 
szám ukra illendő m eghatározott bérért rendelt szá llá so k a t, a ’ hetesi gyepro 
k irándulásra és visszajövctelrc lovakat fognak ta lá ln i; sőt a’ ki kevesebb ké­
nyelm et k iv á n , Hetesen az adózóknál is bérelhet: különben Hetesen egy ven­
déglő ételekről és italokrul gondoskodik, és a’ nézőknek a’ gyepen felállított 
páholy kényelmes alkalm at nyújt. A’ k i pedig lovait eladásra vagy fu tta tás ra  
küldeni k íván ja , az a’ tá rsaság  istáiéiban szabott áron biztos h e ly e t, Bzénát, 
zabot cs szalm át találatul. A' tá rsaság  rendeléséből közli

8 0  M 8 S I C  H P Á L  T I T O K N O K .

L e á n y n e v e l ő  i n t é z e t  D c b r e c z e n b c n. —  B a r a n y i  L á s z l ó
’s h ite sén ek , a’ szép emlékezetű Zenovich professor leányának , Debrcczenben 
létező leánynevelö intézetükben, melly jelenleg húsz kisebb ’s nagyobb korú 
növendékből á ll, f. h. 5-én  ta r ta to tt  számos h e ly b e li’s vidéki szülékből és hall­
gatókból álló fényes gyülekezet előtt az in tézet fennállása óta a’ második nyil­
vános vizsgálat. A’ leánykák délelőtt nemüknek szellemi mivelödését tárgyazó 
tudományok zsengéjével, szépirási, ra jz i, festészeti és asszonyi ékm ű-m utatvá- 
nyokkal léptek-fel ; délesti órákon pedig hangászati próbatételeikkel gyönyör­
ködtettek . Közbeszőtt lelkes szavalások m agyar és német nyelven a’ szépen 
rendezett egésznek bájos élénkséget ad tak . V álasztásuk a ’ nevelőnek nemes 
Ízlésére és szivére m utat. A’ szép előmenetellel koszorúzott sikeres oktatáson 
kivül különösen ajánlja c’ nevelő in tézetet az egész^ felett elterjedő ’s annak 
minden egyes részét á tható  erkölcsi szellem , a ’ szivhépző nyájas m orál, 
melly m indenütt k itű n ik , ’s ellenállhatlanul érezteti velünk, hogy itt  a’ je l­
szavak : „ e ré n y , m unkásság , t is z ta sá g , szerénység.“  Kötelességünknek ta r t ­
juk  egy illy jótékony intézetre figyelm eztetni a’ szü léke t,kik gyerm ekeiket jó k ­
k á  ’s boldogokká akarják  nevelni. L.
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KÜLÖNFÉLE.
F r a n c z i a  h í r l a p o k .  —  P arisban , hiteles tudósítások szerin t, a’ na­

ponként kiadott ’s bélyegzett politikai hírlapok szám a 90.000-re terjed.
U n a l m a s  s z ó n o k .  —  Az angol parlam entban egy v ita tás alkalmával 

valamellyik unalmas szónok a ’ hajőkázás történetének előadásával lépett-fe l. 
Noc bárkája  építtetésén kczdé é rtek ezésé t, ’s  azt az ujabb illőkben előfordult 
előmenetelekig terjesztő. Midőn egy spanyol h ires hadi hajórul beszélne, S ir 
G ray Cook az első m in isztert felébreszté álmából. E z szemeit dörgölve kérdő 
szom szédját: ,tnellyik idötájban van m ár a’ tiszte lt szónok u r előadásával — 
„E rzsébet királyné időszakában" —  volt a’ felelet. —  ,V alóban, S ir Gray ? 
— viszonzá a’ m in iszter— igy  teh á t legalább is még egy pár századig hagyha­
to tt volna aludni.1

EMLÉKMONDÁS. 
E r é n y .

Az erény egy m eredek h e g y ,
Ki fel nem törekszik , lemegy.
Időnk végképp elrepül ;
Az t ie d , a’ miben ré sz t véssz,
Melly órában némi jó t t é s s z ,
Hasznot neked csak az szül.

K IS  JÁ N O S u t á n  K . H . K . J .

C s e k é l y s é g .  Többszer az életben egy csekélységnek nagy követke­
zései vannak. A ’ büszke ember hányszor tulajdonítja  egyedül lelki fönségének 
’s erejének néha egy kis körülményke következm ényeit.

B. J ó s i k a  M IK LÓ S után S. Karolina.
A p h o r i s m á k  A b o n y b u l .  T u dósok’s miveit emberek ism eretségünk 

kezdetén soha sem tetszenek an n y ira , mint a zo k , kik neveletlenebbek ’s k e -  
vcsbbé tudósak. Azonban minél tovább társalkodunk amazokkal , annál inkább 
lánczolnak m agukhoz, mivel nem tá rják -fe l m indjárt öszves tudom ányukat, 
holott emezek még erőtetik  is m agukat azoknak b irtoká t m utogatn i, mik 
távul vannak tölek.

Az ember kiképzéséhez két eszköz k íván ta tik  , t. i. k ö nyvek , és a z , mit 
világnak nevezünk. Ki csupán csak könyvek köztt duzzad, többnyire feszes 
és a’ társalkodásban ügyetlen : kinek csupán csak világtudom ánya v a n , közön­
ségesen kiállhatlan . FOLINüS.

V i s s z á s  r e j t v é n y .
K é t  f é l e  b e t ű v e l ,  h á r o m  j e l l e l  í r n a k ,
V a g y o k  K o m á r o m b a n  n e v e  e g y  f a l u n a k .
H á t u l r ó l  o l v a s v a  ú g y  f o g o k  h a n g z a n i  ,
M i n t  é l ő r ő l ,  m i d ő n  k i t u d t á l  m o n d a n i .

C S E R M Á K  J Á N O S.

Előbbi r e j tv é n y : s á s k a .

K é r e l e m .  F ogytára járván a’ je len  fél e sz ten d ő , mind buda­
pesti mind vidéki t. o lvasóink kérettetnek , hogy e ’ lapoknak jö v ő  
fél évi járatása iránt már m ost m éltóztassanak m egtenni rendelésüket.

Szerkezi R ó t h k r e p f  G á b o r ,  lialp iaczon a lu l a ’ D una p a r tjá n , 114. czám a la t t  

N yoixt. T  r a t t  n  e *  -  K  á r  o l j i ,  úri u tiza  612.
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